
"Это не совсем так". Сунь Хуэйя покачала головой и сказала: "Я поговорила с руководителями.
Я сказала им, что если мы отстраним вас, люди могут подумать, что мы чувствуем себя
виноватыми. Это, конечно, неуместно. Они сказали, что им понадобится больше времени,
чтобы принять решение, так что ты можешь прийти на работу завтра".

"Хорошо, я понимаю".

На завтра Су Цинсану предстояла небольшая операция, которая была назначена уже давно.
Она лечила этого пациента с самого начала. Даже если бы не было расписания операций, она
все равно не хотела бы отдыхать.

"Цинцан, я знаю, что ты невиновен. Наберитесь терпения. Я верю, что все будет решено
правильно".

"Хорошо, я знаю".

Су Цинган закончила разговор. Она чувствовала себя тронутой, зная, что Сунь Хуэйя все это
время пыталась защитить ее.

Она проработала в больнице совсем недолго, но Сунь Хуэйя и все остальные коллеги из ее
отделения заботились о ней.

Ей не хотелось уезжать из центральной больницы.

Она завела машину и поехала прочь от виллы. Этот район был давно застроен виллами, и
ночью там было не так много людей.

Центр города находился в противоположном направлении, а дом семьи Хуо был дальше от
центра города, в другом направлении.

Су Цинцан повернул, чтобы выехать на главную дорогу. Вдруг из переулка неподалеку
выскочил человек. Этот переулок был дорогой между двумя виллами.

От неожиданности она резко затормозила. В то же время мужчина прижал обе руки к фаре
автомобиля.

Она ехала не быстро, поэтому не задела мужчину. Но прежде чем она успела среагировать,
мужчина вошел с другой стороны ее машины.

"Веди!"

Су Цинган расширила глаза и посмотрела на лицо мужчины в темноте. Это лицо показалось ей
знакомым.

Не раздумывая, она нажала на педаль газа.

В зеркало заднего вида Су Цинган увидела, как из переулка вышло еще несколько человек.

Она подумала, что если остановится и внимательно посмотрит на них, то узнает в мужчине,
возглавляющем группу, того усатого мужчину, которого она встречала раньше.

Однако в данный момент у нее не было на это времени. Она ехала как можно быстрее, сжимая
руль так сильно, что побелели костяшки пальцев.



Преследователи никак не ожидали, что за мужчиной приедет машина. Несколько секунд они
преследовали машину, но в конце концов поняли, что не могут ее догнать. После этого все они
выглядели расстроенными.

"Все в порядке, они нас не догонят. Расслабьтесь, вам не нужно ехать так быстро".

Убедившись, что эти люди не смогут ее догнать, Су Цинган повернула и сбавила скорость.

В этот момент у нее наконец-то появилось время обернуться и внимательно посмотреть на
мужчину в машине.

Этим человеком был Чжан Ичэн. Ранее он убегал от нескольких человек на курорте горячих
источников, и в этот раз произошло то же самое. Она столкнулась с ним оба раза.

"Кажется, ты попадаешь в неприятности каждый раз, когда я на тебя натыкаюсь".

Ранее Чжан Юйчэн не мог ясно видеть лицо Су Цинсана, когда тот прижал руки к фарам,
чтобы защититься от удара машины, так как был ослеплен яркостью. Когда его глаза привыкли
к темноте, он узнал в водителе Су Цинсана.

Он мог убежать с другой дороги. Его товарищи тоже были там, но каким-то образом он попал в
ее машину.

"Да. Мне повезло, что я каждый раз натыкаюсь на тебя".

Слова Чжан Ичэня, казалось, имели какой-то скрытый смысл. Су Цинсану оставалось только
улыбнуться и пошутить: "Значит, мне не везет?".

"Ты думаешь, тебе не повезло, что ты столкнулся со мной?" Чжан Ичэн не мог не задать этот
вопрос.

Су Цинган покачала головой и ответила: "Да. Конечно, мне не повезло, что я столкнулась с
тобой".

В первом случае она шла с работы. Появился он, и ей пришлось обрабатывать рану его друга.

Кроме того, она наслаждалась горячим источником, когда он появился.

Она также помнила, как Хуо Цзиньяо постоянно издевался над ней, когда видел ее в
купальнике.

Если это не было невезением, то что было?

Чжан Ичэн замолчала, глядя на дорогу впереди. До главной дороги, ведущей в центр города,
оставалось всего два креста.

"Если ты считаешь, что тебе не повезло, просто высади меня там".

Су Цинган моргнула глазами. Она повернулась к нему и сказала: "Дядя, ты с ума сошел? Я
просто пошутила".

Ей не следовало говорить это вслух, даже если она действительно чувствовала, что ей не
повезло встретить его.



Чжан Ичэн ничего не ответил. На его лице читался намек на недовольство, отчего Су Цинган
почувствовала себя немного неловко. Атмосфера в машине заставила ее почувствовать себя
немного неловко.

"Дядя, куда вы едете? Может, я смогу вас подвезти?"

Он уже сидел в машине. Су Цинцан не возражал против того, чтобы любезно подвезти его до
места назначения.

Чжан Ичэн думал о своем первоначальном плане. Его задачей было раздобыть что-нибудь, а
затем встретиться с товарищами. Но сейчас он находился в ее машине.

"Уже поздно. Почему ты здесь один? Ты пришла навестить меня?" - спросил он.

"Нет." Су Цинган не могла сказать Чжан Ичэну причину, по которой она была здесь одна. "Моя
мама купила мне здесь виллу. У меня на вилле хранятся вещи, и я приехала сюда, чтобы
забрать их".

Чжан Ичэн не стал задавать дальнейших вопросов. Он посмотрел на время и спросил: "Так ты
еще не ужинала?".

"Нет. Я иду домой, чтобы поужинать вместе с Хуо Цзиньяо".

Су Цинцан посмотрел на Чжан Ичэня и вежливо спросил: "Вы уже ужинали, дядя?".

"Нет."

Су Цинган моргнула глазами, задаваясь вопросом, все ли военнослужащие такие откровенные,
как он.

"Если вы не возражаете, может быть, вы пообедаете с нами? Цзиньяо все равно дома".

У нее не хватило бы смелости привести этого человека домой, если бы там не было Хуо
Цзиньяо, хотя она знала, что он был дядей Хуо Цзиньяо. Она просто задала этот вопрос из
вежливости, не ожидая, что он ответит "да".

Другие люди могут не принять такое приглашение.

"Хорошо."

Чжан Ичэн ответил очень быстро, что показалось Су Цинсану немного грубым.

Она пригласила его только из вежливости, так как он был родственником семьи Хуо Цзиняо.
Она не ожидала, что он воспримет это всерьез.

Госпожа Юй обычно готовила четыре блюда и суп для нее и Хуо Цзиньяо. Это нельзя было
назвать обильной трапезой. Хуо Цзиньяо был человеком с хорошим аппетитом.

Су Цинган уже начала строить планы. Раз уж она пригласила "гостя" домой, у нее не было
другого выбора, кроме как хорошо с ним обращаться.

У нее не было времени позвонить Хуо Цзиньяо, так как она была за рулем. Поэтому она
привезла гостя прямо домой.



Пока Су Цинсан ждал возвращения домой, Хуо Цзиньяо был занят. Он сделал множество
телефонных звонков, чтобы договориться о встрече.

Он также занимался расследованиями. Возможно, он слишком много думал, но ему казалось,
что то, что произошло в этот раз, очень похоже на то, что случилось в городе Лин. Казалось,
что против Су Цинсана был направлен хорошо спланированный план.

Конечно, это могла быть и бессовестная парочка, делающая это ради денег.

В любом случае, это было не очень хорошо для Су Цинсана, который недавно переехал в город
Ронг и начал работать в центральной больнице.

Он сделал все возможные приготовления и стал размышлять, кто бы мог спланировать
подобное, если это было сделано заранее.

Услышав звук открывающейся двери, он встал с дивана.

"Дорогая, ты дома... Дядя?".

Хуо Цзиньяо посмотрел на Су Цинсана, затем на Чжан Ичэна. Он не понимал, почему эти двое
вместе.

Просканировав их взглядом, он снова обратил свое внимание на Су Цинсана и спросил в
замешательстве: "Дорогой?"

"Цзиньяо." Чжан Ичен шагнул вперед, чтобы поприветствовать его, когда увидел его.

"Дядя?"

"Я встретил Цинсана по пути сюда, когда навещал тебя, поэтому мы пришли вместе".

Чжан Ичэн знал адрес Хуо Цзиньяо. Он уже бывал здесь раньше и даже провел несколько
ночей в его доме. Его объяснение было очень убедительным.

Когда Чжан Ичэн объяснил все раньше, чем она успела, Су Цинган посмотрела на него, подняв
бровь. Она решила, что он, вероятно, снова выполняет какое-то секретное задание, поэтому не
стала его поправлять.

Она положила ключи от машины, переобулась и пригласила Чжан Ичэня в дом на правах
хозяйки.

"Цзиняо, дядя еще не ужинал. Я пойду разогрею еду. А ты оставайся здесь и составь дяде
компанию".

"Хорошо."

Хуо Цзиньяо посмотрел на Су Цинсана. Он хотел расспросить ее о том, что произошло в
больнице, но так как Чжан Ичэн был на месте, он решил не делать этого.

Су Цинган прошла на кухню и вскоре вышла оттуда с двумя стаканами сока.

"Дядя, выпей сока. Обед скоро будет готов".



"Спасибо." Чжан Ичэн сел на диван, наблюдая, как Су Цинцан снова заходит на кухню.

Он отвернулся от нее, когда Хуо Цзиньяо сел рядом с ним.

"Что привело тебя сюда? Последние несколько месяцев ты часто бывал в городе Ронг".

"Мне нужно кое-что сделать здесь", - сказал Чжан Ичэн безразличным голосом. Он не хотел
ничего объяснять, да Хуо Цзиньяо и не нужно было этого делать.

"Оставайся в безопасности".

Хуо Цзиньяо вспомнил слова Су Цинсана. "В прошлый раз Цинган сказала мне, что видела тебя
в опасности. Я знаю, что ты не послушаешь даже бабушку, не говоря уже обо мне. Но все же я
хочу, чтобы ты была в безопасности. В конце концов, вся семья очень заботится о тебе".

"Я понял."

Чжан Ичэн никогда не думал, что Су Цинцан расскажет Хуо Цзиньяо о том, что произошло в
прошлый раз.

Сначала он был удивлен, но, поразмыслив некоторое время, пришел к выводу, что это разумно.
Су Цинган и Хуо Цзиньяо, похоже, были в очень хороших отношениях. Вероятно, у них не было
секретов друг от друга.

Су Цинсану не потребовалось много времени, чтобы разогреть еду.

"Цзиньяо, дядя, ужин готов".

Она также приготовила лапшу, так как беспокоилась, что риса может быть недостаточно.

"Ты хочешь рис или лапшу?"

"Лапшу. Это приготовила моя жена.

Я, конечно, хотел бы попробовать лапшу моей жены".

Су Цинган бросила на него предостерегающий взгляд, так как за столом был гость. Прежде
чем она спросила Чжан Ичэня, что бы он хотел, он резко сказал ей: "Я бы тоже хотел лапши".

Су Цинган не стала долго раздумывать над этим. Большинство северян любили лапшу.

Хуо Цзиняо наблюдал, как Су Цинган передавала Чжан Ичэну миску с лапшой, а затем с
гордостью сказал ему: "Тебе повезло. Я не позволяю ей готовить каждый день".

Чжан Ичэн посмотрел на Су Цинсана, затем на Хуо Цзиняо и ответил: "Правда? Мне
действительно повезло".

"Конечно." Хуо Цзиньяо посмотрел на Су Цинсана улыбающимися глазами. В его глазах была
нежность, которую даже он сам никогда не замечал.

Чжан Ичэн заметил это. Он промолчал и взял в руки миску с лапшой.

Она не была очень вкусной. Это была обычная домашняя лапша, но он никогда не пробовал
ничего вкуснее.



Эту лапшу приготовила Су Цинган. Она была женой Хуо Цзиньяо. Если бы она была...

Он тут же отмахнулся от этих мыслей. Он не мог так думать. Опустив веки, Чжан Ичэн вдруг
стал мрачным.

Хуо Цзиньяо не обращал внимания на Чжан Ичэна. Он знал, что с Су Цинсаном сегодня
случилось что-то плохое, поэтому был гораздо более внимателен к ней, чем раньше.

"Попробуй суп. Он сытный".

"Ты устала за эти дни, верно? Тебе пришлось лететь в город Лин, а потом возвращаться
обратно. Съешь немного рыбы, чтобы восполнить силы".

"И это. Госпожа Юй сегодня приготовила отличные тушеные креветки. Я сниму панцирь для
тебя".

Он начал снимать панцирь с креветок, пока говорил.

"Хуо Цзиньяо..." Су Цинган не мог не посмотреть на Чжан Ичена. Его дядя все еще был там.
Что делал Хуо Цзиньяо?

"Все в порядке." Хуо Цзиньяо положила кусок говядины в свою миску и продолжила: "Дядя -
член семьи".

Чжан Ичэн крепче сжал свою миску. "Вы двое такие милые!" Он звучал неловко.

"Конечно, милые!" Хуо Цзиняо подмигнул ему и сказал: "Дядя, ты тоже должен жениться.
Посмотри, как я счастлив".

Чжан Ичэн наблюдал, как Хуо Цзиньяо и Су Цинсан сидели вместе. Он накладывал еду в ее
тарелку, а она наливала ему суп.

Они оба были привлекательны. Хуо Цзиньяо смотрел на свою жену с нежностью, а она
казалась немного застенчивой. Они выглядели идеальной парой.

"Не всем так везет, как тебе", - сказал Чжан Ичэн, чувствуя себя немного подавленным.

"Это правда". Хуо Цзиньяо кивнул, положив руку на плечо Су Цинсана, и продолжил: "Я тоже
считаю себя очень удачливым. Правда, дорогой?"

Плохое настроение, которое омрачало мысли Су Цинган из-за того, что произошло в больнице,
теперь почти исчезло. Она посмотрела на Хуо Цзиньяо, подавая знак, чтобы он остановился.

Хуо Цзиньяо никогда не знал, когда ему следует остановиться. Он наклонился к ней и
поцеловал ее в щеку.

"Хуо Цзиньяо!" Его губы были покрыты маслом. Су Цинган не могла не смотреть на него.

"Прости, я не мог помочь!" Хуо Цзиньяо сказал это, но его слова звучали очень похоже на
ложь.

Во время ужина Хуо Цзиньяо пытался рассказать Чжан Ичэну, как здорово, что он женат.



"Дядя, ты на несколько лет старше меня. Ты должен воспользоваться моментом".

"Тебе не нужно беспокоиться обо мне". Чжан Ичэн не хотел продолжать этот разговор, поэтому
он прервал Хуо Цзиньяо.

Хуо Цзиньяо знал, что Чжан Ичэн был человеком с сильным мнением. Обычно он бы прекратил
разговор, но в этот момент он хотел продолжить.

"Дядя, серьезно, только женатый человек знает, насколько прекрасным может быть брак. Не
говоря уже о том, что держать жену в объятиях ночью в постели - это так прекрасно в такую
холодную погоду!"

"Хуо Цзиньяо." Его слова становились все более и более нелепыми. Су Цинган
предупреждающе посмотрела на него, ее щеки запылали. К счастью, Чжан Ичэн не проронил
ни слова, иначе могло бы быть очень неловко.

"Разве у тебя нет обогревателя?" Чжан Ичэн доел половину своей лапши. Услышав этот вопрос,
Хуо Цзиньяо не знал, что ответить.

"Хорошо, я не буду тебя уговаривать.

Пусть об этом беспокоится бабушка. Может быть, ты еще будешь не замужем, когда мой сын
научится ползать".

"Хуо Цзиньяо!" Су Цинсань бросила на него еще один взгляд. Хуо Цзиньяо усмехнулся и
сказал: "Все в порядке, дорогая. Дядя - член семьи. Он не будет злиться, верно, дядя?".

"Эм..." Чжан Ичэн слегка кивнул, но ничего не сказал.

После ужина Су Цинган убрал со стола, а Хуо Цзиняо и Чжан Ичэн вернулись в гостиную.

У обоих мужчин был хороший аппетит, поэтому еда была полностью съедена, включая лапшу.

Су Цинган не ожидал, что Чжан Ичэн будет вести себя совсем не как гость. Он доел то, что
осталось на тарелках.

Это было хорошо, что еда не пропала зря.

Убрав на кухне, она вышла и обнаружила Чжан Ичена все еще в гостиной. Она не могла не
взглянуть на Хуо Цзиньяо.

"Дядя сказал, что собирается остановиться в гостинице. Уже так поздно, поэтому я сказала
ему, что он может остаться здесь. У нас все равно есть свободные комнаты. Что скажешь,
дорогой?"

"Да, уже поздно. Ты можешь просто остаться здесь", - ответила Су Цинган, - "Я принесу тебе
полотенце и зубную щетку".

Она пошла за этими вещами, пока говорила. В квартире была кладовая, где хранились
подобные вещи.

Когда она вернулась, Чжан Ичэн уже был в комнате для гостей. Хуо Цзиньяо предложил ему
застелить кровать, но он отказался из вежливости.



Как военнослужащий, он заправил кровать гораздо быстрее, чем Хуо Цзиняо и Су Цинган. Ему
понадобилось всего несколько секунд.

Су Цинган смотрел, как Чжан Ичэн быстро укладывает одеяло в чехол, а затем аккуратно
складывает его, делая похожим на хорошо отрезанный кусок тофу.

"Вау! Я так впечатлен!" Хуо Цзиньяо похлопал его по плечу. "Посмотри на этот кусок тофу".

"Я тоже впечатлен!" Су Цинцан просто согласился с Хуо Цзиньяо.

"Я тоже так могу. Я покажу тебе позже в нашей комнате". Хуо Цзиньяо мгновенно стал
ревновать. Он обхватил Су Цинсана за талию, как ребенок, который просит у родителей
конфету.

Су Цинсану даже не хотелось с ним разговаривать. Как он мог вести себя так по-детски? Ведь
рядом был его дядя. Разве он не боялся, что дядя может посмеяться над ним?

"Дорогой, ты мне не веришь?" Хуо Цзиньяо не получил комплимента, которого ожидал,
поэтому он потянул Су Цинсана за руку.

"Я верю тебе! Верю, ясно?"

Су Цинцан говорил как взрослый с ребенком. Хуо Цзиньяо не понравился ее серьезный тон.
"Почему ты не похвалила меня?" - спросил он ее.

На мгновение Су Цинган заметила, что Чжан Ичэн, похоже, испытывает что-то неприятное.
Однако это выражение на его лице вскоре исчезло.

Су Цинган посмотрела на Хуо Цзиньяо. Она знала, что дядя сейчас будет смеяться над ним.

"Хорошо, давайте вернемся в нашу комнату".

"Нет, ты еще не похвалил меня!" Хуо Цзиньяо крепко обнял ее, снова прося комплимент.

Выражение лица Чжан Ичена стало угрюмым. Су Цинцан с раздражением посмотрел на Хуо
Цзиньяо.

"Ладно, ты тоже хороша. Мой муж самый лучший. Хорошо?"

Су Цинган сказал это без раздумий, и Хуо Цзиняо был доволен. Несмотря на то, что Чжан Ичэн
стояла рядом с ним, он все равно наклонился к жене и громко поцеловал ее.

"Дорогая, ты такая милая".

Ему нравилось демонстрировать свой сладкий брак, но Су Цинган не нравилось. Она
чувствовала себя крайне неловко, зная, что Чжан Ичэн смотрит на нее.

Она мягко оттолкнула Хуо Цзиньяо и передала полотенце и зубную щетку Чжан Ичэну.

"Спасибо." Чжан Ичэн взяла их, посмотрела на щеку Су Цинсана и отвернулась. От поцелуя
Хуо Цзиньяо ее щека стала розовой.

"Уже поздно. Хорошо отдохните, дядя. Мы возвращаемся в нашу комнату".



"Хорошо."

Чжан Ичэн кивнул и посмотрел, как Хуо Цзиньяо и Су Цинцан уходят.

Он не стал ложиться спать сразу после их ухода. Вместо этого он закрыл дверь и встал возле
нее, на том же месте, где стоял Су Цинцан.

Он сжал кулаки, вспоминая, как Хуо Цзиньяо демонстрировал свою сладость.

Затем он опустил веки и выкинул все эти мысли из головы.

Он не мог допустить, чтобы у него были такие мысли, ни на йоту.
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